
III разред

Число имён существительных

     Некоторые существительные употребляются только в единственном
числе - SINGULARIA TANTUM, а некоторые только во множественном
числе - PLURALIA TANTUM.

SINGULARIA TANTUM:

1) личные имена, топонимы, названия месяцев ( Игорь, Москва,
февраль)

2) собирательные существительные (молодёжь, бельё, листва)
3) существительные обозначающие:

- металлы: железо, медь...
- химические элементы: кислород, азот, водород...
- лекарства: спирт...
- жидкости: вода, молоко, вино...
- овощи, злаки, названия цветов: сирень, морковь, рожь...
- существительные образованны от глаголов и

прилагательных: молодость, старость, чтение...

PLURALIA TANTUM:

1) существительные обозначающие ''парные'' предметы: очки,
ножницы, ворота...

2) топонимы: Афины, Альпы, Балканы...
3) будни, весы, деньги...

Вопросительные предложения

       Они выражаются:

1) вопросительной интонацией:
Вы в Москве были?
Вы в Москве были?
Вы в Москве были?

2) вопросительными словами:
Чья это сумка?
Где он учится?

3) отрицательная конструкция в форме вопроса:
У вас нет сегодяшней газеты?
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             Разделительные ъ и ь

Разделительные ъ и ь пишутся между согласной и гласной, когда в этой
позиции произносится звук ( ј ).

Нпр. съездить, серьёзный

Ъ пишется после приставок а перед корнем на –я, -е, -ё, -ю (объявить,
съесть).
Ь пишется после согласной перед гласными –я, -е, -ё, -ю, -и, -о во всех
остальных позициях ( соловьи, чьи, серьёзный, почтальон )

Примеры из текстов: съедал, съесть, обясняет, киносъёмки, рыбья,
обувью...

           Лексические упражнения – диалоги для перевода:

- Да ли имаш сто динара? - У тебя есть сто динаров?
- Имам. – Есть.
- Дај ми, молим те. – Дай мне, пожалуйста.

-  Да немаш сто динара? - У тебя нет ста динаров?
-  Имам. - Есть.
- Да ли би могао да ми их даш - Ты бы мог датьих мне до завтра?

до сутра?
- Са задовољством. – С удовольствием.

Текст для перевода: У понедељак увече директор продавнице говори:
- Сутра ће вас снимати скривеном камером.
Купци нас гледају, ништа не могу да схвате. Тек после ручка ће нас
снимати.

В понедельник вечером директор магазина говорит:
- Завтра вас будут снимать скрытой камерой
Покупатели смотрят на нас, ничего не могут понять.
Только после обеда нас будут снимать.
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Текст: Полотенце с петухом

  Слова и выражения:

  возница=кочијаш
  фельдшерский домик=амбуланта
  картуз=качкет
  глушь=забит
  палата=болничка соба
  позвоночник=кичма

  Болезни:
  грыжа=кила
  аппендицит=упала слепог црева
  круп=упала дисајних органа
  роды=порођај

  Вопросы к тексту:
1) Откуда приехал молодой врач?
2) Можно ли определить где находится Грачёвка?
3) Что люди в Грачёвке думали о нём?
4) Кто работал в фельдшерском домике?
5) Кто был Леопольд Леопольдович?
6) Чего боялся молодой врач?

Прилагательные – повторение

          Твёрдое склонение

             Полная форма                          Краткая форма

 М. Р. интересный                                 интересен
 Ж. Р. интересная                                 интересна
 Ср. Р. интересное                                интересно
 Множ. интересные                              интересны



                     Мягкое склонение ( нет краткой формы)

М. Р. ранний
Ж. Р. ранняя
Ср. Р. раннее
Множ. ранние

      ед. число                       множ. число

И. интересный                     интересные
Р. интересного                     интересных
Д. интересному интересным
В. = И. или Р. =И. или Р.
Т. интересным интересными
П. о интересном интересных

      ед. число                       множ. число

И. ранний ранние
Р. раннего ранних
Д. раннему ранним
В. =И. или Р. =И. или Р.
Т. ранним ранними
П. о раннем ранних
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                 Разговорная тема: Болезнь и лекарства

Слова и выражения:

чувствовать себя хорошо/плохо
быть усталым, бледным, слабым

Мне (не) хочется есть, пить

           чихаю
Я         кашляю                    нужно   пригласить врача

         охрип(ла)                               пойти к врачу

принимать лекарство                           лимонадом
пить порошки                      запивать   чаем
глотать пилюли                                    водой

Перевод предложений на русский язык:
1) Мени се не пије чај.
2) Јуче сам ишао код лекара и добио потребне лекове.
3) Моја мама се осећа лоше.
4) Ја кијам већ два дана.
5) Лек се може купити у апотеци.
6) Боли ме глава и морам да пођем код лекара.
7) Мој брат има високу температуру.

1) Мне не хочется пить чаю.
2) Вчера я шёл к врачу и получил нужные лекарства.
3) Моя мама чувствует себя плохо.
4) Я чихаю уже два дня.
5) Лекарство можно купить в аптеке.
6) У меня болит голова и мне надо пойти к врачу.
7) У моего брата высокая температура.

                   Текст: Полотенце с петухом
                  (одна часть для перевода на родной язык)

     В тёмных окнах фельдшерского домика показались лица, хлопнула дверь, и вот
я увидел, как по траве побежал ко мне человек в стареньком пальтичке. Он
почтительно и торопливо снял картуз, улыбнулся стыдливо и хриплым голосом
приветствовал меня.
                                        ***
     В данный момент я этот свой неписанный закон нарушил. Сидел я в одних
носках в кухне и грелся у плиты. К этому времени я уже со всеми перезнакомился.
Фельдчера звали Демьян Лукич, акушерок-Пелагея Ивановна и Анна Николаевна.Я
успел обойти больницу и убедится в том, что инструментарий в ней богатейший. Я
должен был признаться (про себя, конечно), что назначение многих из
инструментов мне совершенно неизвестно. Я их не только не держал в руках, но
даже, откровенно признаюсь, и не держал в руках.
                                        ***
     Затем мы спустились в аптеку, и я сразу увидел, что в ней не было только
птичьего молока. В тёмных двух комнатах сильно пахло травами, и на полках
стояло всё что угодно. Были даже и патентованные заграничные срества, и нужно
ли сказать, что я никогда  не слыхал о них ничего.
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                        Текст: Иван и медведь

'' Когда он подошёл совсем близко к Ивану, Иван увидел, что перед ним не
человек, а медведь, который стал на задние лапы и остановился, недовольно
ворча на него. Он остановился очень близко и смотрел на ивана маленькими
жёлтыми глазками. Зима уже кончалась, и по-видимому, какое-то важное дело
заставило его выбраться из берлоги.

                                           ***

     Иван рассердился и ударил его по холодной морде: медведь заревел и укусил
его за руку. И тут они всё забыли и дрались, как два медведя, как вдруг край тропы
обломился, и они полетели оба вниз.''

      Слова и выражения:

      дело = посао
      селение = насеље
      борец = рвач
      точно = као да
      сделать подножку = подметнути ногу, саплести
      лапа = шапа
      морда = њушка

      Существительные мужского рода – склонение:

    И. Иван                                       И. медведь
    Р. Ивана                    Р. медведя
    Д. Ивану                                     Д. медведю
    В. Ивана                                     В. медведя
    Т. Иваном                                   Т. медведем
    П.  о Иване   П.  о медведе
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                            Разговорная тема: Лес. Город и деревня

      густой редкий
      дремучий                                     непроходимый
      лиственный ЛЕС       сосновый
      хвойный                                       берёзовый
      смешанный

      ГОРОД                                           ДЕРЕВНЯ или СЕЛО

      грязный воздух                              чистый воздух
      нефть, дым          лес, луг, поле
      магазин, ресторан                         домашние животные
      музей, театр                                   свежие продукты
      городской транспорт                     река, цветы

      Перевод на русский язык:

1) У нашем граду постоје две школе, једна библиотека и густ градски
саобраћај.

2) У селу је чист ваздух, има поља, шума и цвећа.

1) В нашем городе есть две школы, одна библиотека и густой городской
транспорт.

2) В селе ( деревне ) воздух чист, есть леса, поля и цветы.



3. разред -предавања

              Неопределённо-личные предложения

      Они обозначают действие которое совершают неопределённые лица,
т.е. говорящий или не знает их, или не считает нужным назвать их. В таких
предложениях нет подлежащего, а сказуемое выражено глаголом в третьем
лице множественного числа:

     Вам прислали письмо.

    Тебя спрашивают .

     Мне сказали, что музей уже закрывают.

     Если действие совершает конкретное лицо, но оно неизвестно
говорящему, таким предложениям синонимичны предложения с
подлежащим, которое выражено местоимением кто-то.

    Вас спрашивают. = Вас кто-то спрашивает.

    Его ждали. = Его кто-то ждал.

Определённо-личные предл.                           Неопределённо-личные п.

Мы часто читаем эту книгу.                                 Эту книгу часто читают.

Я нашёл эти стихи в книге.                                  Эти стихи нашли в книге



3.разред: Образац 2. писменог задатка

1) Диктант : Иван и медведь

2) Ответь на вопросы:

      Опиши свой свободный день.
      Какие виды спорта ты любишь?
      Какие фильмы тебе нравятся?

3) Напиши неопределённо-личные предложения:

      Миша откроет магазин в два часа.
      Таня купила нам билеты на концерт.
      Я изучаю физику уже два года.

4) Задай вопросы к тексту:

Один человек приехал на несколько дней в Париж. Он остановился в
одной гостинице и уже через час пошёл гулять по Парижу. По пути он
зашёл на почту и послал жене телеграмму, в которой сообщил свой
парижеский адрес. За этот день он успел много сделать- он был в
музеях, магазинах, а вечером пошёл в театр.

5) Образуй превосходную степень:

      Крупный –
      Сложный –
      Великий –
      Новый –
      Известный -


